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THE CALL OF THE WILD

CHAPTER I

INTO THE PRIMITIVE

“TIs this the dog?” the stranger said.
“Yes,” Manuel answered.
“Here you are.” The stranger paid over his
money.
5 “You might call him Buck. ”
“All right. Come on, Buck.”
Buck growled when the ends of the rope were
placed in the stranger’ s hands.
It was the autumn of 1897, when the discovery of
10 gold in the Klondike attracted men from all over the
world into the frozen North and strong dogs with
warm, long hair were in great demand.
Manuel was one of the gardener’s helpers working
at Judge Miller’ s place in the warm Santa Clara
15 Valley.
Buck, born of a huge St. Bernard and a Scotch
shepherd dog, was dearly loved by the judge and his
family. He never dreamed that he was being sold

all right ¥F
attract [o'treekt] ve. R3], %

b1

Buck [bak] [R£] B3, /M
WEAL

come [kam] (came [keim],
come [kam]) vi.
come on M, T3k

dearly ['dioli] adv. FERETRYE
M1, FOM

dem;knd {di'mand] n. FHE,

be in demand TE
discovery [dis'kaveri] n. &

B
frozen [ 'frouzn] adj. 44
8. WKIFH
gardener ['gadna] n. EHT,
P

growl [graul] ». MW, PRIEE

helper ['helpa] n. HF

huge [hjudz] adj. EXi

Kilondike ['klondaik] [#14%]
g A b B A I o 3,
B—M &, &

Manuel [ 'mznjual ] U\Z]
S AR

Judge Miller [ 'dzad3'milo ]
CAZ] kEEE

place [pleis] w. & » ¥

Santa Clara Valley ['sznto-

lero'veeli ] [#12] £

ETRPAHIESS

Scotch [skotf] adj. Btk

9
shepherd ['fepod] n. $ %
» BER
St.Bernard [sont’bainad ]

n.ﬁ)éfﬁﬂ&k (—Fri bk gy

stranger ['streindzo] n. BG4
A
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1. Is this the dog? £X&%IG? 3.Here you are. iFVE,Z{Rek. (RIOIEAERME, FH
B AR P e BA BB Ay R B T 4] T . fB R0 L 32 B A i Here you go. AR A1)
3— 4. The stranger paid over his money. PG4 Af} T 3k. (over [Z%], BliA) 5. You
might call him Buck {55 T . (him=the dog,#{ A ;) 7. the ends of the rope were
o BSLIBPIFEE AF S 11. the frozen North JK%EAIILE (North JL3)  11. strong dogs
with warm, long hair were - BEEEREFBBKEMNBIEFE A 13. one of the
gardener’ s helpers working at Judge Miller’ s place FFHEE X ¥F L TEMNEZTIHH —1
#F (working RAEEIEFAMIAS A 16. born of a huge St. Bernard --- REAME ki
FAANE R IR ZHER Frd (3% . He was born of rich parents. be born of -+ H4F
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INTO THE PRIMITIVE

secretly by the deceitful servant.

When the rope tightened around his neck, he
sprang at the man. But with a clever twist he was
thrown over on his back, then the rope was
tightened more to shut off his breath. He grew so
weak that he could hardly see, and he knew nothing
when the two men threw him into the baggage car of
the train.

Then he was carried for days and nights. He was
very angry. The ill treatment had changed him into
a savage dog. The train guard was relieved when
they removed him from the train at Seattle.

Four men carried the crate carefully into a small,
high-walled back yard. A fat and strong man
wearing a red sweater came out. Buck threw himself
violently against the bars. The man smiled grimly
and brought a small axe and a club.

“Now, you red-eyed devil,” he said, when he had
made an opening in the crate for Buck to come out.
At the same time he dropped the axe and took up the
club with his right hand.

Straight at the man Buck sprang with a mad glitter]
in his eyes, but in mid air he received a shock. He
was thrown on the ground on his back and side.

With a snarl he stood up. He sprang at the man

axe [whs]n. F%

baggage ['bagidz] ». 172

bar [ba:] n.

breath [bref] n. & ,IFIR

mregll ['keofudi ] adv. 7H
£

come [kam] (came [keim],
come [kam]) vi. come
ot H3K .

crate (kreit] n. GEXFH)

EN ]
devil ['devl] n. B
Jor days and nights H 1
glitter[ ita] . RN
9ﬂnﬂ1] adv. T

[ d] n. E’\’
y ['haedli] adv. JL*‘FB%
mgﬁmldl adj. HRH, HE

red-eyed [‘red'aid] ad;j. ZLER
T

relieve Lxifliv] v. Bt %0
remove [rimuv] w. %3, %

by
savage ['seevid3] adj. XUEM
se(:'etl;“lﬂ y [sikritli] adv. 85

shock [[ok] ». Wfﬁ"ﬁﬁ
snarl snal] n. TROY, MOEE
~that - can JE% - L

stand [staend] (stood [stud])

stand up 2L
sweater ['sweta] n. BLRK
take [teik ] (took [tuk],
taken ['teikon])vi. £H
throw [6rou] (threw [6ru:],
thrown [ froun])vr. m.bﬁn
thmw oneself against -+~ [r
e fhEk

throw on one’ s bac
side ¥§ - *Wﬁiﬁﬁ'i@l‘.
throw over L
treatment [ 'tri:tmont] 2 %4

BEF
S%ttle [51 etl] (el ER
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2. the rope tightened around his neck B F7EfilEF F#IE 3. with a clever twist he was ++
WAL —5 5, BB IS KRB - 5. He grew so weak that - LT EIL
FBEARIKH (so - that 4B  10. The ill treatment had changed him into a savage dog
EFHEMAR T —RXNBMFGU EXENEF) 13— 14.a small high-walled back yard
— A NEH IS Bt (adj. +n. -ed— adj.) 14. A fat and strong man wearing a red
sweater FAERMEHTTRENTF  18. Now, you red-eyed devil I, RXAIR B R
19. an opening in the crate for Buck to come out 1535 i KA &85 LAY (to come £

16 41 3 £ 17 opening 9 % 1% F &, Buck R R E R to come out | X i £iE.)

Straight at the man Buck sprang B STIA8 A B bt 3 (% B R, %5& 15 5 ¥ % Buck
sprang straight at the man.) 23. in mid air 3% 25. With a snarl BE— 7 (A7

iE, AERE
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INTO THE PRIMITIVE

and was struck again with the club. After a dozen
charges he crashed to the ground, knocked senseless.

One day he and a good-natured Newfoundland
named Curly were led away from Seattle by a little
thin man. He was a French-Canadian called
Perrault. His companion was Francois, a French-
Canadian half-breed. Francois was a dark-skinned
glant.

Buck soon learned that the men were honest and
calm, and too wise to be fooled by dogs. In the ship
Buck and Curly were joined by two other dogs. One
of them was a big, white dog from Spitzbergen. He
was friendly but was not to be trusted. He was
whipped heavily by Francois when he stole from
Buck’ s food at the first meal. The other dog, Dave,
was a gloomy fellow and liked to be left alone.

Day and night the ship trembled to the constant
turning of the propeller. Buck felt that it was
growing steadily colder. At last, one morning, the
propeller was quiet. Francois brought the dogs on
deck.

At the first step upon the cold surface Buck’s feet
sank into something white very like mud. He sprang

back. More of this white stuff was falling through |

He sniffed it curiously . Then he licked

the air .

a last BJS #
Buck [bak] [R&Z] B %#,/ME  constant [konstont] adj. F{&
FEAL 5]
charge [tfa:d3] n. Wik, e crash [kree(] vi. 18,4 —7
club (kiab] ». #% 5378

companion [kem'paenjan] n. Kk crash to the ground FEIF T

st
curiously [ 'kjusriashi ] adv.
frErsh, HEEH
dark-skinned [ 'dak’skind ]
adj. FHRBIREY
Dave {deiv] [ K48 &
deck [dek] n B
Francois [ fran'swa] [ A4 ]
#2ETE
French-Canadian [ 'frentf
kineidian] adj. BEWINE

X
giant ['dzaiont ] n. B A
gloomy ['glumi] adj. 1£HRRY
good-natured [ 'gud'neitfad]
adj. HEHRAK
half-breed [ ha:f,bri:d] #. &
L
heavily [ ‘hevili] adv. U &
Hy, R
lead [lid] (led [led Dw. 3
lead away HE
leave [liv] (left [left]) vi.
BT, ETA H.EG&F-
RE)

leave alone £ T - E, &~
EA

lick [lik] vi. 8.8
Newfoundiand [ ‘njufondlond]
n A3 WAL IIg X

ARFER LR ARR

Perrault ['perau] [ A2 ] BT

propeller [pro'pelo] ». ¥

SRBER

senseless [ 'senslis] ad;. T2
BB, RBZHE

sniff [snif] vi. B8

something [ 'sambig] pron. 3
.59

Spitzbergen [ 'spitsba:gan] [3#
2] SR 8RR GBI
FAR PR

steadily ['stedili] adv. ;&
i, AN

stuff (staf] n. ¥, 90K

surface ['sa:fis] n. FTH
00+~ to K LB A

tremble {'trembl] vi. Wi$}
whip [Awip] w. H3T
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1. After a dozen charges " T+ £ /5 2. he crashed to the ground fth 535§ B H#: |-

2- knocked senseless $iTA %% T M GE BSAMIEIERE, ZEHE) 5. called Perrault
& W RF (£ called AIHTTE 7T LA#H 7 who was) 6. Francois, a French-Canadian half-
breed #2221+, —~MEEMEKXRMIL (Francois 5 a French-Canadian half-breed [
) 10.too wise to be fooled by dogs RESEH, REBFIBFE (too - to FH)  11. were
joined by two other dogs L API RIS (B 3HIEA) 13- was not to be trusted EE
{8 (=could not be trusted) 14. he stole from Buck’ s food at the first meal &5— ¥4
W, i T B5A9RY  15. The other dog, Dave 5 —%& ¥, iR (F{IiEEMER)
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THE LAW OF CLUB AND FANG

some with his tongue. It bit like fire, and the next
instant was gone. This puzzled him. He tried it
again, with the same result. The onlookers laughed
loudly. The dog had never seen snow before.

CHAPTER II

THE LAW OF CLUB AND FANG

Buck’ s first day on the Dyea beach was like a
night-mare. There the men and the dogs were all
savage. They knew no law except the law of club
and fang. Curly approached an unknown husky dog
carelessly and had her face cut open from eye to jaw.

Thirty or forty huskies ran to the spot and
surrounded the fighting dogs in a silent circle. Curly
rushed at her enemy, who struck again and leaped
aside. He met her next rush with his chest and
tumbled her off her feet. At the same moment the
onlooking huskies closed in upon her, and she was
buried beneath the snarling mass of bodies and torn
to pieces. 7

Before Buck had recovered from the shock caused
by the dreadful death of Curly, he received another
shock . He was made to pull Francois on a sled to

approach [o'prout|] w. &iF bury ['beri] w. 3
at the same time [F)RT carelessly ['keolisli] adv. ®iF
bite [bait] (bit [bit ], bitten B

cause [koiz] ve. i
chest [tfest] n HaNE
circle ['sakl] ». [FH

['bitnDw. B
Buck [bak] [R£] B3, /M
EAR

Curly ['kai] [R] #1#)
dreadful ['dredful] adj. B[
3]

Dyea beach [ 'daiebirtf ] [
EAR BEofick:2

fang [{q] n. &F, BT

Francois [ fraxn'swa] [ A4 ]
BELE

husky [haski] n. BErRE
1

instant ['instant] #. B}
pw [dzo]n. TE,H

laugh [la:f] vi. %

leap [lip] vi. B, KEK
loudly [laudli] adv. KFEF#L
mass [mzes] »n. KA, BH
nightmare ['naitmes] n. J&AF
onlooker ['onluka] n. 3HIW

onlooking ('onlukin] adj. 3%
IRy

puzzle ['pazl] ve. BEBTHR

recover [ri'kave] vi. #KH
recover from ¥ X 4%

savage ('sevid3] adj. B %
B, R

shock [[ok] »n. Wik

silent ['sailont] adj. Y8, B
Nt

sled (sled] n. BiR

snarl [snail] vi. G0, MgmBE

spot [spot] n. HfF

surround [so'raund] w. 13
B, 5

tear [tea] (tore [to:],torn

[tonDee. $idk

tear to pieces BT, B
B

tumble ['tambl] w. Wif}
unknown {'An'naun] adj.
HIEE
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1. some —2f] (F) (=some snow) 2.was gone RAFLET W& T (EEREN I 2.
he tried it again AT —F(BEXHET —AF) 3. with the same result 4558 —HE (R I
& =but the result was the same) 7. They knew no Ilaw except the law of club and fang.
BRTREBSRTHERZ I, TR EEEH 4R, 9. had her face cut open from
eye to jaw B ARBER FTEMFT O (had RERZHIA, cur B E43,8F to
have+ something + 3% % 4> i A9 A1 ) 11.in a silent circle 7 7 A5 1 My FE A — 1B
12. rushed at her enemy & A W13 (at: “BEIE . % H )  13. He met her next rush with
his chest b M E T A T —%W #  14. tumbled her off her feet T AN
15. the onlooking huskies closed in upon her 3% Y5 &7 35 B FI & 0 B 48 3K (close in .38
i)  15-16. she was buried beneath the snarling mass of bodied HHSEAER N K — B
MIBFZTF 20.He was made to pull Francois on a sled EENERESR Fay21
Tl (be made to: Bifl;on a sled HMAFLETE , M Francois)
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THE LAW OF CLUB AND FANG

the forest around the valley to carry a load of fire-
wood. How sorely he was hurt by this hard and
uninteresting work!

In the afternoon Perrault returned with two more
dogs. He was in a hurry to go on with official letters
on the sled. The dogs were true huskies, called
Billee and Joe.

Billee was good-natured, while’Joe was bad-tem-
pered and seemed to be thinking of his own affairs.
Buck received them in a friendly way. Dave paid no
attention to them; Spitz tried to frighten them with
his teeth. Billee wagged his tail as if to win his
affection, but Joe faced him snarling, with fierce
eyes, and drove him off.

By the evening Perrault got another dog, and old
husky. He was long and lean, with only one eye,
bold and flashing. He was called Sol-leks.

That night Buck faced the great problem of sleep-
ing. Driven out of the tent, he wandered in the cold
outside. To his astonishment, his own team-mates
had disappeared.

Suddenly the snow gave way beneath his forelegs
and he sank down. Something moved under his
feet. He sprang back, frightened. It was Billee,
curled up in a snug ball under the snow. That was

EIRAR
attention [d'tenfon] n. &

affairs [o'fcaz] n. TN . EH
affection [o'fekfon] n. 1%

asif - F. 5B pay mo attention to - NER
m;n?zh%nm [o'stonifment] ».  Billee ['bili] [RZ] HF]

Buck [bak] [R4£] B3%, Mi
to one’ s astonishment 53 A FAR

carry ['keeri] w. #RiZ
curl [kol] ve. 8l

curl up ¥ (. —HD
Dave [deiv] [R%Z] Mi%
disappear [ disa'pio] vi. %
fire-wood [ 'faiawud ] n. 4

K
flash [fleef] v. [R3%
fore-leg ['foleg] n. BiAR
frighten [ 'fraitn] ve. FFUR
give way B[ T
good-natured [ 'gud'neitfod ]
adj. YRR, BIEY
hurt [hat] Churt [hait]) .
Lk 95 N
h\gﬁy ('haski] . i 2k BE

Joe [dzau] [RZ] F¢

lean [lin] adj. MY

load [loud] ». fifd,—%

official [o'fifal] adj. 2% L
#

......

problem ['problem] ». [AIf%

sled (sled] n. ‘BiR

snarl [snail] vi. #gW, Mges

saug [snag] adj. &FAREY

Sol-leks ['solleks [ R 4] R
RFETHR

something ['samfin] pron. X
. RER

sorely ['soli] adv. BB,
XM

Spitz [spits] (R4 ] B

suddenly ['sadnli] adv. ZE8R

team-mate [‘tim,meit] n. BA
K,—BARagE

tent [tent] n. PKE
think of -+ &, 83|

uninteresting [ 'an'intristin ]
adj. ZREY

valley [vaeli] n. (1%

way [weil n. HiE

wander ['wonda] vi. %
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